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INLEIDING

Sinds enkele jaren worden er pogingen gedaan, of in ieder geval films gemaakt, die het genre pornografie een minder vastomlijnd gegeven maken.  De motieven van deze films, de zogenaamde ‘artistieke pornofilms’
 lopen uiteen, van het meer acceptabel maken van pornografie als legitiem visuele text tot meer content-inhoudelijke doelen, zoals het oprecht opwindend maken van ‘seks voor de camera’. Hiermee wordt bedoeld dat er behoefte is gekomen aan pornofilms die hogere kwaliteitseisen bevatten en de pornografische film minder als pornografie maar meer als film beschouwen. 

Blue Artichoke Film is een productie bedrijf dat zich hierop toelegt, het opwindend maken van seks binnen film. Hierbij bevinden de films van Blue Artichoke Films zich binnen een spanningsveld van de mainstream film en de wereld van de pornografie. Dit is geen gemakkelijke opgave, maar de problemen, of liever gezegd genre-eigen obstakels, die dit met zich meebrengt zijn uniek binnen de typering en classificering van films. Waar een film die zich precies tussen de genres comedy en actie in begeeft een makkelijkere acceptatie geniet, brengt een kruisbestuiving met een genre als pornografie nieuwe dimensies van moeilijkheden mee. Hierbij kan gedacht worden aan wettelijke kwesties , waar de regelgeving op verschillende vlakken afwijkt van de ‘normalere’ films, maar ook bij het vinden van een publiek, acceptatie van datzelfde (of nieuwe) publiek, ontvangst bij critici, zowel uit de pornografie als in de mainstream film wereld, de politiek van filmfestivals, etc. 

Het doel van deze thesis is het inzichtelijk maken op welke wijze er problemen ontstaan bij de receptie in algemene zin van alternatieve expliciet erotische films, hierna zal deze stipulatie afgekort worden als “AEE”. De problemen, zoals die later duidelijker worden aangeduid, ontstaan door het hybride karakter van de films binnen dit ‘genre’. Kort gezegd, doordat deze films zich niet scharen, worden geschaard, onder zowel pornografie als mainstream film, is het moeilijk voor deze films om de gebaande kanalen te bewandelen die er voor zorgen dat een dergelijk type film ontvangen kan worden. De specifieke obstakels zullen later in deze thesis worden onderzocht/geanalyseerd.

Om een goed inzicht te kunnen krijgen op de verwezenlijking van het doel van deze thesis is het noodzakelijk dat er eerst duidelijk wordt gemaakt wat deze films precies zijn en hoe ze verschillen van andere films. Op welke manier zijn zij anders dan de mainstream film en/of de pornografische films? Welke elementen van deze alternatieve films veroorzaken hier de veronderstelde obstakels?

Om op deze vragen, en andere, antwoord te krijgen zullen we kijken naar de theorie over pornografische films in algemene zin, om een duidelijk kader te krijgen van waaruit we de verschillen met alternatieve expliciet erotische films kunnen afzetten. Jennifer Lyon Bell heeft met haar master onderzoek zich gericht op de wijze waarop karakters bijdragen in de werking van pornografie op de kijker. Deze theorieën heeft ze toegepast in haar latere werk, het maken van alternatief expliciet erotische films met haar productiebedrijf Blue Artichoke Films. De keuzes die zij heeft gemaakt in haar werk om een alternatief film te maken, zullen onderzocht worden en geven inzicht in de manier hoe de receptie van deze films moeilijker is dan bij conventionele films (zowel mainstream als pornografie).

In eerste instantie zal er dus gekeken worden naar de films zelf, de specifieke elementen die de moeilijkheden veroorzaken bij de receptie van deze films.

Vervolgens zal de theorie van Altman over de pragmatische aanpak bij het begrijpen van genre worden behandeld. Dit heeft hij weergegeven in het slothoofdstuk van zijn boek Film/Genre uit 1999, “A Semantic/Syntactic/Pragmatic approach to genre”, een herziene versie van zijn artikel uit 1984
.

Deze ‘aanpak’ die Altman beschrijft, de semantische/syntactische/pragmatische aanpak, is in staat om zowel individuele texten te analyseren en ze in verband te brengen met bestaande ‘generic groupings’ (Altman, 207) als ook op een praktische manier de metabetekenis van de individuele onderdelen te beschrijven en verklaren.

The meaning of each level is assured on through its use at a higher level. It is precisely this ‘use factor’ that pragmatics addresses. Whether we are discussing literature or cinema (or any other meaning-making system), the base language(s) surpass their own structure and meaning as they are integrated into textual uses. This is the level that semantic/syntactic terminology serves so well. In order to understand which semantic and syntactic factors actually make meaning, however, it is necessary to subject them to a further analysis based on the uses to which they are put. (Altman, 210)


Hoewel het in deze thesis niet het beoogde doel is om de plek van de alternatief expliciet erotische films in termen als genre of classificatie te vatten, maar de pragmatische aanpak waar Altman in het bovengemelde citaat naar verwijst, het gebruik van (groepen) films door verschillende gebruikersgroepen, zal bij kunnen dragen aan het begrijpen hoede verschillende machtsvelden die er ontstaan binnen de receptie van film(s) onderling werken en welke invloeden ze hebben dan wel de consequenties die de receptie van die groepen zijn ten opzichte van het gehele receptieveld. Hoewel in deze thesis niet beoogd wordt om deze alternatieve film te proberen te groepen onder genre of classificatie, zal de problematiek die bij het ontstaan of (h)erkennen van een genre inzicht kunnen verschaffen in de problematiek omtrent de alternatieve films. Hierbij bijvoorbeeld met name denkend aan de gebieden: naamgeving, marktbepaling, gebruikersgroepen identificeren, etc.  In het geval van dit onderzoeksobject, de alternatieve films, wordt er dan ook verondersteld dat er twee werelden zijn die meerdere gebruikersgroepen heeft, de mainstream film wereld en de pornografie wereld. Ter illustratie, de pornografische film wereld en de mainstream film wereld hebben (nagenoeg) gescheiden festivals
.

Om het veld van de gebruikersgroepen duidelijk te maken zal gebruik gemaakt worden van de communicatiemodellen die Altman uitlegt in het hoofdstuk: “What communication model is appropriate for genres?“. Deze communicatiemodellen kunne toegepast worden om duidelijker te maken wat de verschillende gebruikersgroepen zijn en hoe ze werken binnen het receptieveld. Altmans communicatiemodel, wat later in deze thesis zal worden uitgewerkt, zal worden uitgebreid om rekening te houden met de specifieke omstandigheden waarin de alternatieve films verondersteld worden mee te maken hebben.

In het vierde hoofdstuk zal er een overzicht gemaakt worden van de verschillende gebruikersgroepen en een analyse gemaakt worden hoe deze groepen zich verhouden tot de receptie van de alternatief expliciet erotische films. Een invulling en toepassing van dit communicatiemodel zal hierbij de het onderzoeksmodel worden. Enkele deelvragen die hopelijk beantwoord kunnen worden zijn: Welke rol speelt elke groep binnen het communicatiemodel, binnen de ontvangst van deze typen films? Welke problemen ontstaan er bij elke groep ten opzichte van de films? Waarin verschillen de verschillende werelden
 bij de receptie van deze typen alternatieve films? En tot slot, welke consequenties hebben de specifieke receptie van deze groepen op elkaars receptie?

De pragmatische benadering van Altman, waarmee nadruk wordt gelegd op elementen die zich buiten het kader van de individuele films zelf afspelen zullen worden beschreven aan de hand van Altmans theorie over pragmatiek en de daarbij behorende communicatiemodellen die hij heeft aangedragen. Met deze communicatiemodellen wordt het duidelijk hoe de verschillende gebruikersgroepen die onderdeel zijn van de retoriek van het bepalen van een genre zich tot elkaar verhouden. Een invulling van de krachten die spelen binnen het vormen van een genre zullen duidelijk maken waar de problemen van het creëren van een nieuw onconventioneel genre als het voorgestelde AEE genre zich mee bezig houdt. Praktisch gezien zal deze invulling plaats vinden voor de film Matinee en haar productiemaatschappij Blue Artichoke Films. Door de verschillende gebruikersgroepen duidelijk in te vullen (en in dit geval een tweevoud aan gebruikers groepen) zal duidelijk worden op welke wijze een nieuw genre als de AEE films zich verhoudt ten opzichte van bestaande genres als mede de ogenschijnlijke onverzoenlijke genres waartussen dit genre zich verhoudt.

Hoofdstuk 2: Wat is de alternatief expliciet erotische film?

In de inleiding van de thesis is kort aangegeven wat er verstaan wordt onder de alternatief expliciet erotische film maar een duidelijke definitie of genre-afkadering is niet ten sprake gekomen. Duidelijk maken wat deze films precies zijn, waarin ze verschillen van andere typen (of genre) films en welke elementen deze films hebben die eventuele problemen veroorzaken, is een belangrijke eerste stap. 

Wat maakt deze films anders en welke consequenties heeft dat voor de receptie zullen in dit hoofdstuk duidelijk worden gemaakt? Wat houden deze films in? 

NAAMGEVING

In dit onderzoek wordt de term alternatief expliciet erotische film gehanteerd. Deze term is geleend van het alternatieve erotische film festival dat de afgelopen twee jaar in Amsterdam is gehouden, Rated X. Dit festival heeft het volgende als doel gesteld:

Rated X wants to address and reflect the shifting, moving nature of the erotic in cinema, video and other media. We want to suggest a rich and positive series of alternatives to easy assumptions about sexuality because the erotic always transgresses categories, places and times: there is no single privileged moment in history, single gender, single media, or single “pornography” but a wide variety of individual and collective attempts that try to define the complexity of sexuality while playing with it.
 

De doelstelling van Rated X is dat ze zich willen richten op de erotische media die afwijkt van de dominante behandeling van seksuele representatie in gevestigde media. Hierbij richten ze zich niet uitsluitend op de afzet ten opzichte van de mainstream pornografie, de mannelijke gecentreerde mainstream narratieve pornografie
, door een positieve benadering te omarmen en films te laten zien van onder andere vrouwelijke regisseurs en experimentele pornografie. Rated X wil ook een alternatief bieden voor de mainstream behandeling van seks en seksualiteit in films door films te programmeren die verder gaan waar mainstream ophoudt, het vertonen van expliciete seksuele handelingen. Vanuit beide richtingen gezien zoeken de films binnen het programma van het festival de randen op van de soms scherp afgekaderde grenzen. Films als 5 Hot Stories for Her (Lust, 2007), de expliciete documentaires van Tony Comstock
, Uniform Behaviour (Span, 2003) en Matinee (Bell, 2009) zijn hier voorbeelden van. 

Al deze films hebben verschillende benaderingen tot seksualiteit en pornografie dat het onmogelijk is om gemeenschappelijke noemers te vinden die deze films kunnen groeperen. 

5 Hot Stories for Her heeft net als veel mainstream pornografische compilatie films losstaande verhaallijnen die elk een andere seksscene heeft. In Erika Lust’ film zijn het niet uitsluitend heteroseksuele verhalen, sommige laten vrouwelijke,- en mannelijke homoseksualiteit zien.

De documentaires van Tony Comstock zijn interviews met stellen die vertellen over elkaar en hun seksuele ervaringen afgewisseld met een registratie van het stel als ze seks hebben. De diversiteit in de subjecten maken het hier afwisselend. Ook Comstock heeft verschillen gevonden in zijn onderwerpen. Zo laat Comstock een ouder echtpaar zien in Bill and Desiree: Love is Timeless (Comstock, 2007), homoseksualiteit in Ashley and Kisha: Finding the Right Fit (Comstock, 2007) en Damon and Hunter: Doing it Together (Comstock, 2006) maar ook twee ogenschijnlijke tegenpolen in Xana and Dax: 
When Opposites Attract (Comstock, 2005).

Anna Span laat weer een andere kant zien van de alternatieve erotiek, of pornografie zoals ze het zelf  stelt. In haar films wil ze namelijk duidelijk laten zien dat de objectificatie van een persoon niet uitsluitend een voorrecht voor mannen is:

She (Anna Span, KM) believes that to sexually objectify, that is to fleetingly view a person's sexual attractiveness separately from their personality/person, is a natural human experience NOT just a male one, as traditionally depicted.

Vanuit een vrouwelijk, feministisch perspectief maakt Span films die vrouwen op een gelijkwaardige manier neerzet en minder onderhevig zijn aan een uitsluitend mannelijke gaze
.

Jennifer Lyon Bell probeert met haar films een hevigere seksuele opwinding te bewerkstelligen door voornamelijk de karakters verder uit te diepen, ze een verhaal, emoties en gevoel te geven, waardoor er een makkelijker identificatie proces mogelijk is met de karakters en dus een intenser gevoel van opwinding mogelijk kan maken

Het benoemen van het type dat deze films zijn is van belang bij de wijze waarop de conceptie en productie van deze films tot stand komt alsmede de receptie van deze films. Wanneer een term als ‘pornografie’ wordt gebruikt brengt dit een dergelijke connotatieve betekenis met zich mee die van invloed is op de wijze waarop een film beschouwd wordt als ontvangen wordt op verschillende receptievlakken. Een kijkersgroep reageert direct op de term op zich of zij nu een seconde van de film gezien hebben of verdere informatie hebben over de betreffende film. Slechts het label ‘pornografie’ geeft een automatische afbakening van wat een betreffende film niet zal zijn. Hoewel bepaalde films die binnen de categorie alternatieve expliciete erotiek strikt genomen ‘pornografie’ genoemd kunnen worden
, kan een dergelijke behandeling van dezelfde elementen die binnen een conventionele pornografische film gevonden kunnen worden, waar een breed consensus over geldt, binnen de alternatieve expliciete erotische films op een andere wijze beoordeeld kunnen worden. De context waarin specifieke pornografische shots, zoals bijvoorbeeld de meat-shot (een geërecteerde penis die zich in een vagina bevindt) en de money-shot
 (het zichtbare ejaculaat van de man dat ontvangen wordt door de vrouw op een of verschillende delen van haar lichaam), kan een andere lading bevatten wanneer er bijvoorbeeld aandacht besteed is aan de karkaters, hoe ze zich tot elkaar verhouden, waar hun motivaties vandaan komen etc. De opbouw van het verhaal, en dus ook de karakters, kan een subtext of extra betekenis geven aan de seksuele handeling(en) die worden vertoond. In mainstream narratieve pornografie dient het verhaal slechts als onderverdeling van de nummers die opgevoerd worden een pornografische films. Linda Williams geeft aan met het begrip nummers dat de afzonderlijke seksuele verrichtingen die onderling doorgaans losstaan van het narratief en weinig tot geen betrokkenheid hebben met de algehele verhaallijn
. Hoe deze werking van  karakters en narratief is bij de mate van seksuele opwinding bij kijkers werkt heeft Jennifer Lyon Bell onderzocht in haar masterthesis. 

THEORIE BELL EN TOEPASSING BELL OP AEE FILMS

De benadering die Blue Artichoke Films toepast op haar films zijn ontstaan uit de toepassing van verschillende film theorieën die zich op de emoties van kijkers en karakters richten die Jennifer Lyon Bell heeft onderzocht voor haar masterthesis: Engaging the Body:  The Possibilities and Limitations of Character-Based Theory in Explaining Pornography (2001). Vanuit de cognitieve film theorie heeft Bell een antwoord gezocht op de vraag wanneer een kijker opgewonden raakt bij het kijken van male narrative mainstream hardcore pornografie, of zoals Bell het afkort: MNMH. Deze term richt zich, zoals de naam impliceert, op de op de man gecentreerde verhaalvertellende hardcore pornografie. 
Het genereren van emotie bij het kijken van deze type films is hierbij volgens Bell van belang. Op welke wijze er emotie en gevoel bij een kijker wordt gegenereerd, en hierbij verdergaand dan slechts de emoties verlangen en plezier (Bell, 2001, 3). Bell heeft uitgezocht of opgewonden raken een vorm van emotie is, welke (on)vrijwillige gedachteprocessen en fysiologische processen er plaats vinden in een kijker, en wat de rol is van karakters en hun lichamen bij het opgewonden raken. 

Vanuit Murray Smiths emotie-theorie (Engaging Characters, 1995) heeft Bell gezocht naar de specifieke elementen die ervoor zorgen dat een staat van opwinding plaats kan vinden. 

Dieper ingaan op deze specifieke elementen, en de uitwerking van Bell zijn niet op hun plaats binnen deze thesis, wat belangrijk is zijn de conclusies die Bell trekt.
Relevantie en toepassing emotie, opwinding en bodily engagement op AEE films.

Het onderzoek van Bell duidt aan dat de emotieve kant van pornografie, in het bijzonder de aanwezigheid van karakters binnen MNMH films, wel degelijk aanwezig is en een doel fungeert bij het opwekken van seksuele opwinding. De belangrijkste factoren hierbij zijn de mogelijkheid van centrale verbeelding
 met de karakters en de bodily engagement
 (een vorm van lichamelijke betrokkenheid, wat een autonome reactie combineert met een subjectieve waarneming van een karakter) die er beide voor zorgen dat de kijker in staat is een band met het karakter aan te gaan zonder een directe identificatie noodzakelijk te maken en ruimte te behouden voor het invullen van de kijkers eigen fantasieën en wensen. Belangrijk hierbij is dat de complexiteit van de karakters niet overdadig wordt, op het gebied van diepe emotionele tegenstrijdige gevoelens en gedachten, die het faciliteren van een gevoel van opwinding in de weg kunnen gaan.

Deze conclusies heeft Bell gevonden bij het analyseren van de karakter-werking binnen mainstream narratieve pornografische films. De alternatieve aanpak die Bell toepast op haar films hebben als gevolg dat er geen directe herkenning plaats vindt wanneer de film bekeken wordt. De mix van mainstream technieken als shot/reverse shot, het gebruiken van mainstream acteurs/niet-acteurs, het benadrukken van oprechte seksuele geluiden (en even belangrijk de niet seksuele geluiden als ademhaling), etc. maken de receptie van deze film complex. Hoe deze technieken aangepast en toegepast kunnen worden om een dieper gevoel van emotionele binding en een verhoging van de seksuele opwinding te veroorzaken legt ze uit in haar artistieke visie voor Blue Artichoke Films.

We want to feel characters from the inside, get lost, and come out the other side breathless and aroused.

Zoals Bell heeft geconcludeerd in haar thesis is de aanwezigheid van een personage cruciaal voor de mogelijkheid om een gevoel van verbondenheid met de handelingen te krijgen. Waar in de mainstream pornografie de karakters relatief basaal worden gehouden, en waar de emoties die opgebouwd zijn tijdens de narratieve scènes van de film tijdens de seksuele scènes schijnbaar worden ‘gewist’
, laat Bell in haar films zien dat een verrijking van het emotionele leven van de karakters wel degelijk mogelijk is. Volgens de theorieën die ze onderzocht heeft zou dit echter een afname van seksuele opwinding moeten bewerkstelligen. Maar in tegenstelling tot de mainstream pornografie nemen de karakters hun emoties en hun persoonlijkheid mee naar de seksscene waar een conflict tussen de karakters opgelost wordt. Bij Matinee hebben de hoofdpersonen Daniel en Mariah moeite om chemie over te brengen tijdens de liefdesscene in het toneelstuk waarin ze spelen. De frustratie van het mislukken van die chemie besluit ze om een radicale improvisatie te laten zien tijdens de middagvoorstelling van hun toneelstuk. De uiteindelijke overgave aan elkaar, tijdens de seksscene, brengt uiteindelijk de chemie die zij beide zochten, en wordt beloond in de positieve ontvangst van hun spel.

Bell onderschrijft dit gegeven, van het verdiepen van karakter en de koppeling van seks en niet-seksscène in haar visie: 

We also allow our stories to bring up other related but non-sexual feelings. Our films recognize and integrate these emotionally important themes into the film to make the sexual charge even better.

De seksuele lading die hierdoor ontstaat werkt op meer dan op een fysiek vlak alleen, de psychische lading, het gevoel van triomf van de karakters (los van de fysieke triomfen die ze ervaren wanneer ze beide klaarkomen) werkt als versterker van het gevoel van ontlading.

Een geloofwaardig conflict vertonen werkt alleen wanneer de acteurs die de karakters belichamen ook in staat zijn om zowel die gevoelens duidelijk weer te geven, maar ook een betrokkenheid voelen bij de seksuele handeling, als ware het echt personen. Een gevoel van authenticiteit bereiken, door voorbij de acteur te gaan, kan de geloofwaardigheid van de seksuele opwinding van de karakters versterken.

The most important quality to find in our actors is a genuine sense that they are willing to find their boundaries and then cross them, either as real-life individuals, as fictional characters, or (best of all) as both. The sense that someone is having a unique experience for the very first time — we find that fascinating and sexy, and only an honest and authentic actor/actress is up for that challenge.

De wijze waarop Bell een expliciet introduceert neigt eerder naar de wereld van mainstream film dan pornografie. Hoewel het shot zelf, los van context als pornografie, gezien kan worden, wordt de expliciete shot bij bijvoorbeeld Matinee opgebouwd binnen het verhaal van de seksscene.

The shots are story-motivated, even in the sex scenes. We think a short explicit shot can pack an enormous sexual wallop, especially when presented in the context of other body imagery and of the character’s other thoughts, feelings, and emotions. Less is more.

De benadering die Bell hier beschrijft, de schaarste van expliciete shot binnen de context van andere erotische shots, is een breuk met de wijze waarop expliciete shots worden vertoond binnen de mainstream pornografie. Waar er in de MNMH films tijdens de seksuele handeling van penetratie een langdurige shot van de penetrerende penis wordt vertoond en hiermee een ontkoppeling van de persoon wordt bewerkstelligd, wordt er bij de films van Blue Artichoke deze lading veroorzaakt door de grotendeels afwezigheid van deze expliciteit. Slechts in deze korte shots komt het pornografische karakter van de film naar boven. Wanneer dit echter vergelijkt wordt met de reguliere pornografie is het verschil enorm. Het zal door de regelmatige pornografie kijker dan ook niet als zodanig worden herkend in eerste instantie. Hoe deze kijker reageert, en welke consequenties dit heeft voor de film zal in hoofdstuk drie duidelijker worden gemaakt.

In dit hoofdstuk is duidelijk proberen te maken wat de aard is van de alternatieve expliciet erotische aard van deze nieuwe type cross-over films.

In het geval van Matinee, en voor Blue Artichoke Films in het algemeen, bestaat het alternatieve karakter van haar films uit het feit dat de technieken van de mainstream wereld worden gebruikt om pornografische elementen in beeld te brengen. Zonder de pornografische elementen als hoofdonderdeel van de film te maken, worden ze toch gebruikt om verdieping te geven aan het verhaal en karakters en zorgt voor een synergie tussen de pornografische wereld en de mainstream wereld. 

Zoals in het begin van dit hoofdstuk werd vermeld bevinden niet alle films die beschouwd kunnen worden als alternatief expliciet erotisch zich tussen de mainstream film wereld en de pornografische film wereld. De films van Anna Span, die de mainstream pornografie probeert te bestrijden door vanuit een sterk feministisch perspectief een pornografie te maken die voor vrouwen aantrekkelijker is. Hierin bevind het alternatieve karakter zich tussen de wereld van de mainstream pornografie en de pornografie voor vrouwen.

Comstock probeert met zijn documentaires een wereld tussen de wereld van de documentaire en de wereld van de pornografie te overbruggen door echt personen de hoofdrol te laten spelen en op een positieve manier de seksualiteit van mensen weer te geven.

Erika Lust laat met haar films zien dat, andere seksuele geaardheden, of een vervaging van de seksuele geaardheden van mannen en vrouwen, mogelijk is. De aanwezigheid van verschillende seksuele geaardheden binnen één film bevind zich weliswaar niet tussen verschillende werelden, maar geeft aan dat er moeilijker één wereld is waarin ze zich wel kan begeven met haar films.

GENRE EN CLASSIFICERING

Het is moeilijk aan te geven of deze genoemde groep films voldoet aan een vastgezet genre of classificering. Zoals is aangegeven is de diversiteit van de verschillende films, waarvan de gegeven films slechts een kleine selectie zijn, dusdanig groot dat het ondoenlijk is om die te vatten in één vast genre. Zinvoller is het om te kijken naar de plek die deze films in kunnen nemen in het bestaande filmlandschap en de moeilijk heden die zij ervaren bij het vinden van een dergelijke plek.

Hoe deze films zich verhouden ten opzichte van bestaande paden zal aan de hand van Altmans theorie over genre, met name de wijze waarop films binnen genres zich verhouden ten opzichte van hun groepen gebruikers, duidelijk worden gemaakt. De unieke elementen van deze films zorgen voor een moeilijke acceptatie door bestaande receptoren.

Hoofdstuk 3 Theorie Toepassing pragmatiek en Altman op AEE films

Zoals we in hoofdstuk twee hebben gezien is er geen duidelijk gegeven genre van alternatief expliciet erotische films. Deze verzamelnaam van bepaalde films hebben alle het gezamenlijke kenmerk dat ze op een andere manier seks en seksualiteit weergeven dan tot nu toe gebruikelijk is. Hoe deze films zich verhouden ten opzichte van de pornografie en de mainstream wereld door de interne elementen van de films, en met name hoe dit gebeurt binnen Matinee, is in hoofdstuk twee ook duidelijk geworden. Dat deze films, de AEE films, op een ander wijze ontvangen worden zal in hoofdstuk drie worden uitgelegd. De theorie van Altman over de pragmatische kant van genre, en dan met name de receptiezijde gezien in communicatiemodellen zullen met name belangrijk zijn.

ALTMAN EN GENRE

'Genre' is een moeilijk te beschrijven begrip. In de theorievorming over genre wordt er haast nooit een poging gewaagd om dit begrip duidelijk te definiëren. 

Semantisch/Syntactisch

Altmans artikel uit 1984, “A semantic/syntactic approach to film genre”  probeert een benadering tot genre te vinden die beide visies niet per definitie uitsluit.

Genre wordt tot dusver bekeken vanuit één van twee visies, een semantische en een syntactische visie. Altman bedoelt met semantisch de ‘bouwstenen’, een term die hij zelf gebruikt, van een text. Individuele onderdelen die oneindig zijn in verscheidenheid en inwisselbaar zijn voor elkaar zonder een betekenis te creëren die buiten de betekenis van de gegeven elementen, of ‘bouwstenen’ valt. 

Deze semantische ‘bouwstenen’ krijgen structuur en onderliggende betekenis door de syntax waarin ze worden ‘geplaatst’
. Altman geeft aan dat de syntactische benadering een mogelijkheid geeft om voorbij het individuele beeld te kijken, de shots of segmenten shots, en een betekenis te ontdekken binnen de werking van shots afzonderlijk en de onderlinge shots. Maar niet alleen op het niveau van shots, maar ook op segmenten van film zelf en de onderlinge rangschikking van segmenten, eveneens op een film als geheel. De betekenis, of symbolische werking van een film (of filmsegmenten) zijn mogelijk te bekijken vanuit een syntactische benadering. 

Hoewel Altman een gecombineerde aanpak advoceert van het combineren van semantische en syntactische elementen om een begrip, of systeem, als genre te begrijpen, geeft hij geen geoperationaliseerde gereedschappen om een genre daadwerkelijk mee te onderzoeken vanuit het tweevoudige perspectief. Gedurende zijn boek legt Altman wel uit hoe de twee verschillende benaderingen los van elkaar wordt gebruikt, door andere genreonderzoekers, maar de twee benaderingen in samenspel wordt tot het schrijven van zijn bewering, niet gedaan.
Pragmatisch

Het artikel dat Altman schreef in 1984 “A semantic/syntactic approach to film genre” heeft hij uitgebreid en fungeert als conclusie van het boek Film/Genre. In dit nieuwe artikel, of hoofdstuk, “A semantic/syntactic/pragmatic approach to genre” breidt Altman zijn theorie van semantisch en syntactische benadering van genre uit naar een pragmatische benadering van genre. Opvallend is dat Altman het woord film heeft laten vallen in de nieuwe versie van zijn hoofdstuk. In zijn conclusie hoopt Altman dat zijn nieuwe benadering dan ook niet alleen toepasbaar zal blijken voor filmgenres: 

Presented here solely with relation to film genre, semantic/syntactic/pragmatic analysis may be applied to any set of texts, because it is truly based on a general theory of meaning. (Altman, 215)

Op welke wijze Altman dit bedoelt zal later duidelijk worden.’

Altmans originele benadering heeft volgens hem zeker nuttige analytische waarden, met name het geven van een nuttige vocabulaire om individuele texten te interpreteren and ze in relatie te brengen met bestaande genres (Altman, 207). Altman onderkent hierbij echter dat de problemen die deze benaderingen beperkingen met zich mee brengt. Dezelfde soort valkuilen die hij heeft proberen te ondervangen door de semantische en syntactische benaderingen te combineren en zo een duidelijker systeem van elementen te geven om samenhangende films te kunnen identificeren bleken echter ook met deze gecombineerde aanpak aanwezig te zijn. Het grootste probleem dat Altman heeft ontdekt ondervonden bij zijn oude benadering is dat elke indeling volgens zijn analytische model een singulair perspectief is van een classificering. Altman had geen rekening gehouden met de verschillende perspectieven die individuele kijkers hadden ten opzichte van deze classificeringen, maar ook de individuen als groepen hadden een andere kijk dan de individu, en verschillende groepen hadden onderling ook weer verschillende verhoudingen ten opzichte van het gegeven genre. Altman probeerde een gezamenlijk en overzichtelijke terminologie te creëren dat draagvlak heeft onder alle kijkers, maar, zo stelt Altman: 

“…my perspective was ironically limited by the very nature of my project […] I couldn’t possibly see that every terminology is to some extent tied to a particular use” (Altman, 208, cursief overgenomen).

Altman geeft toe dat zijn vorige benadering een cruciaal inzicht miste om zijn theorie volledig toepasbaar te maken voor het analyseren van bestaande, maar ook nieuw ontstane/ontdekte genres. Altman legt uit:

I continue to believe that genres embody precisely those moments/situations/structures that are capable of simultaneously benefiting multiple users. But this ability to satisfy several groups at the same time complicates the issue significantly. When we look at established genres all we can see is the coincidence, alignment and reinforcement so characteristic of successful genres. This is why it has been important in this book to look at patterns of generic change – genre origins, genre redefinition and genre repurposing – along with the more traditional topics of generic stability and structure. (Altman, 208)

De patterns of generic change waar Altman over spreekt zijn voor deze thesis uitermate interessant. De AEE films bevinden zich, hypothetisch gesteld, tussen het metagenre mainstream film en het genre pornografische films. Het begrijpen van de werking van deze films binnen deze krachtsvelden is niet te verklaren aan de hand van de individuele karakteristieken, of elementen, van de films zelf. Deze individuele elementen zijn zeker bruikbaar en nuttig bij het identificeren van films als zijnde AEE films, toegegeven met een zichtbare voorzichtigheid, nuancering en kanttekening, maar de wijze waarop deze films beschouwd worden is niet te ontdekken binnen de films zelf.

Vanuit een cultural studies benadering, het tegengaan van een eentalige, eenzijdige betekenisgeving van texten naar gebruikers (Hall, Encoding/Decoding),erkent Altman de gewijzigde benadering dat deze gebruikers niet individueel, en niet op een gelijkzijdige manier, worden aangesproken. Genre beschouwen als een multi-coded, multi-discursive gegeven met meerdere gebruikers groepen maakt zijn benadering het mogelijk om het ontstaan, het herkennen en definiëren van genre te faciliteren. Het idee dat het ontstaan, of verandering, van genre niet uitsluitend voorbestemd is aan de productiezijde van films

Communicatiemodellen

Het gedachtegoed dat achter Altmans visie op de pragmatische aanpak van genre zit , genrepragmatiek als “site of struggle and co-operation among multiple users” (Altman, 211), heeft hij uitgewerkt in een van de eerdere hoofdstukken van Film/Genre, hoofdstuk 10: “What communication model is appropriate for genres?”. Hierin geeft Altman verschillende communicatiemodellen die inzicht geven in de wijze waarop zenders, media en ontvangers zich tot elkaar verhouden. Deze communicatiemodellen, geleend van algemenere communicatietheorieën en massamedia modellen, zijn volgens Altman toepasbaar op de wijze waarop verschillende gebruikers groepen binnen genres, of het vormen van genres, zich verhouden en welke effecten die op elkaar hebben. De belangrijkste vinding die hij doet is dat de traditionele wijze, de eenzijdige richting van de zender naar de ontvanger, achterhaald is en dat aan de ontvangers zijde een complexere dynamiek in werking is dan gedacht werd
. Vertaald naar genres legt Altman uit dat generic communication twice written is (Altman, 172). Hiermee wordt bedoelt de oorspronkelijk, in de text ingebedde betekenis, en de betekenis die gebruikers geven aan een text. Deze, soms conflicterende, perspectieven zijn verantwoordelijk op de wijze hoe een genre tot stand komt en op welke wijze deze genres ontwikkelen en zich handhaven.

Deze kijk op genreoorsprong en ontwikkeling is bruikbaar voor het onderzoekssubject van deze thesis, omdat in de grensgebieden waar het AEE film ‘genre’ zich bevindt, meerdere gebruikers werkzaam zijn, en nog complexer dan het geval is bij een ‘geaccepteerd’ genre. 

Deze AEE films hebben, hypothetisch gezien, te maken met het dubbele aantal gebruikers dan een normaal genre. Als we het communicatiemodel van zender, medium, ontvanger als voorbeeld nemen, dan zijn er twee maal zo veel ontvangers, de ontvangers aan de zijde van de mainstream film en de ontvangers aan de zijde van de pornografische film
. Het ontwikkelen van een nieuw model, of een herinterpretatie van het bestaande model, kan inzichtelijk maken hoe deze krachtsvelden ten opzichte van elkaar werken en maakt duidelijk op welke wijze de AEE films zich verhouden ten opzichte van de wereld, of werelden, waarin het zich begeeft. Onderzoek naar de receptie van deze AEE films kan duidelijk maken hoe de verschillende gebruikers zich verhouden tot deze fringe genre films. Hoewel deze thesis niet ten doelstelling heeft de AEE films als genre te classificeren, of uit te zoeken of dit überhaupt mogelijk is, zijn de theorieën van genre vorming of ontwikkeling toepasbaar bij de groepen films die ogenschijnlijk niet als genre aangeduid kunnen worden. We zullen eerst kijken hoe Altmans communicatiemodel er specifiek uitziet en welke toepassing hij er voor gebruikt.

COMMUNICATIEMODEL ALTMAN EN DE VERSCHILLENDE TAALPROBLEMEN

Altmans toepassing van het communicatiemodel op het gebied van film en filmgenres bestaat uit drie hoofdcomponenten: de zender, het medium en de ontvangers. Vanuit klassieke massamedia theorieën (Adorno, Horkheimer, Frankfurterschule, etc.) werd de eenzijdige stroom van betekenis als dominant gezien. Met de komst van de cultural studies, en dan met name Stuart Hall’s theorie over encoding en decoding, werd kreeg de positie van de individuele kijker meer autonomie ten opzichte van de text.

Altman geeft dit gegeven weer in zijn uiteindelijk versie van het communicatiemodel, zie figuur 3.1 hieronder:
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Figuur 3.1 Figuur van Altman over constellated communities die onderling en met de text in ‘gesprek’ gaan.
De aanpassing die Altman specifiek heeft gemaakt bij deze beide vormen van betekenisgeving tussen zender en ontvanger behelst een gedeelde kijkerservaring aan de ontvangers zijde. Zoals het model laat zien gaan de kijkers niet alleen in onderhandeling met de text, maar ook met elkaar. Altman noemt dit constellated communities. Die erkenning van communities die producenten en distributeurs hanteren, zo stelt Altman
, gaat er vanuit dat de kijkers zich verhouden niet alleen tot een individuele text, maar ook onderdeel zijn van een gezamenlijke groep kijkers die weliswaar onderling niet dezelfde beoordeling hoeven te hebben ten opzichte van een text, of groepen texten, maar wel degelijk de texten als een groep zien. Het besef dat gebruikers hebben dat andere gebruikers een bepaalde text als hetzelfde beschouwen, wederom zonder dezelfde beoordeling van die text te hebben maakt het mogelijk het ontstaan van een community die als het ware de zelfde taal spreken maar zich onderscheiden door het gebruik van andere woorden of uitdrukkingen.


Somehow we need to take account of the fact that for some spectators genre films become signs of other spectators, even when (especially when?) the two groups never meet. […] In this final model there are actually two superimposed communication processes, frontal and lateral. The genre text offers a double site of communication: (a) between the original producer and the film’s spectator and (b) among members of the constellated community understood both as authors of the film’s ability to signify the existence of other community members, and as readers of the signs thus constituted.

Dit gegeven wat Altman hier beschrijft, de relatie van producent van betekenis en de ontvanger van betekenis enerzijds en de onderlinge betekenisgeving van text vanuit eigen perspectief evenals gezien vanuit een zender perspectief werkt zeker wanneer er vanuit wordt gegaan dat alle groepen dezelfde taal spreken. Bij de AEE films is er soms sprake van metaforisch tweetalig systeem.

VERSCHILLENDE SYSTEMEN

Altman gebruikt de theorieën van de Saussure om de verschillen in ontvangst en receptie, en receptie onderling, te begrijpen in de vorm van taal, systemen en linguïstiek.

Altman legt uit in zijn behandeling van de Saussures dat films binnen een bepaald genre ich tot genre verhouden zoals een verbale uitspraak tot een taalsysteem. De vergelijking trekt Altman door wanneer hij zegt dat elke persoon die een bepaald taal bezigt niet volledig meester is van de gebruikte taal, zo is elke film niet een volledigheid van het genre maar een doorsnede van elementen van een genre
. Deze benadering, het zien van linguïstiek als overkoepelend taalsysteem (langue), wordt echter niet als bruikbaar gezien wanneer het toegepast wordt op textuele toepassingen
. Een andere benadering, het zien van taalbegrip als parole (de wisselwerking van individueel taalgebruik met werkelijke gebruikers van taal), laat zien dat taalgebruik daardoor niet wordt geleerd vanuit een totaal, vastgezet systeem, maar door elk nieuw gebruik van die taal opnieuw wordt gedefinieerd

Whereas a langue-based linguistics assumes a single stable system, a parole-based understandings of language would at first concentrate instead on an ongoing system-learning process, since each new utterance potentially opens the way, through commutation, to new conclusions about the way the language is constructed. 

Altman wijdt in het hoofdstuk over de communicatiemodellen hier verder over uit, maar deze verschillende opvattingen ten opzichte van betekenisgeving zien we ook terug in het model dat eerder is gegeven. De verschillende gebruikersgroepen, die in te vullen zijn als groepen individuele kijkers, critici, festivals, producenten, distributeurs, zijn onderling eveneens in overleg over de betekenis van een bepaalde text. Door onderling, direct of indirect overleg, ontstaat er een consensus wat de text inhoudt en wat het betekent voor elke gebruiker. Vanuit een zender perspectief wordt bij de ontvangersgroep uiteindelijk bepaalt hoe de text beschouwd wordt, dient te worden.

In fact, the very process of recognizing and naming genres is an important method of stabilizing generic ‘languages’. As we saw earlier, viewers cannot consume films generically without activating and thus reinforcing terms and concepts borrowed from other genre viewers. It is precisely for this reason that genre viewing infallibly invokes an absent like-minded audience. This constellated community thus specifically reflects both the viewer’s alienation from anything that might claim to be an overarching master system, and the limited relief derived from localized and partial agreement on the meaning of individual ‘genre utterances’. 

Deze vorm van het vormen van constellated communities en de betekenisgeving dat plaats vind bij relatief vastgezette genres vind niet plaats bij de AEE films. Zoals eerder is aangegeven, bij de voorbeelden van de AEE films in hoofdstuk 2 en het uitgebreide voorbeeld van de film Matinee bevinden deze films zich niet in een vastgezet genre. Hoewel elke film die beschouwd wordt als alternatief expliciet erotisch op een andere manier zich in twee verschillende werelden bevind, hebben al deze films last van dit gegeven. De insteek die deze films hebben ten opzichte van hun publiek is dus tweevoudig. In Altmans model wordt de text weliswaar door verschillende groepen beoordeeld, maar die hebben onderling wel een consensus bereikt, zijn één constellated community. Er vinden onderling zeker andere decoding processen plaats maar ieder is er van in overeenstemming dat de text (of texten wanneer men spreekt over genre) vanuit een ‘taalsysteem’ wordt gezien. Zelfs de alternatieve benadering, het zien van systeem vanuit parole, verandert niets aan de consensus hoe de text verschillend wordt gezien door gebruikers, slechts de wijze waarop die consensus tot stand.
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Figuur 3.2 Schematische weergave bereik van twee werelden vanuit één text.
In het bovenstaande figuur, figuur 3.2, zien we hoe bij de AEE films de receptie van individuele texten plaats vindt. De zender is hier nog steeds een enkelvoudig gegeven, maar de text wordt hier weergegeven als een tweevoudig entiteit. Strikt gesproken is dit niet het geval, het duidt alleen de twee verschillende insteken die deze AEE films hebben. Dit heeft als gevolg, de tweevoudig insteek, dat er twee verschillende gebruikersgroepen ontstaan, de pornografische wereld, met al zijn gebruikers (kijkers, festival, distributeurs, etc.) aan de ene kant en de mainstream film wereld aan de andere kant, eveneens met al zijn gebruikers. Meer dan bij andere cross-over genres het geval is, bevinden deze twee werelden zich volledig naast elkaar en hebben nagenoeg geen interactie met elkaar
. De distributeurs van beide typen films houden zich nagenoeg niet bezig met elkaars films
 en ook de kijker groepen zijn geen hybride vormen, of het zijn porno kijkers, of ze kijken mainstream film. 

Een individuele film binnen de alternatieve expliciete erotica bereikt door zijn eigen natuur twee verschillende werelden die onderling geen interactie met elkaar hebben. De extra moeilijkheid die deze films in zich hebben is de onnatuurlijke aard die ze hebben gezien vanuit beide perspectieven. Vanuit de mainstream worden deze films als pornografie gezien, vanwege het expliciete karakter, en vanuit de pornografie worden deze films niet als pornografie beschouwd, misschien zelfs mainstream, vanwege de lage kwantiteit aan seksuele scènes (Matinee), grensvervagende seksuele geaardheden (5 hot stories for her), documentaire stijl (Comstock films), etc.

In het volgende hoofdstuk wordt er een korte analyse gemaakt van hoe deze verschillende gebruikers groepen zich verhouden ten opzichte van de hybride aard van deze alternatieve expliciet erotische films. Hierbij wordt met name aandacht besteed aan de decoderings processen van kijkers, de marketing technische toepassingen van distributeurs en de verschillen in de benadering van festivals.

Hoofdstuk 4 Analyse gebruikers groepen 

Zoals in hoofdstuk drie is uitgelegd, vallen de verschillende gebruikersgroepen die Altman voorstelt uiteen in twee verschillende werelden. Deze twee werelden hebben onderling nauwelijks tot geen contact met elkaar, maar worden benaderd vanuit eenzelfde text. De gebruikersgroepen onderling dragen onderling bij aan de constructie van een classificering van film of genre. Het doel van deze thesis is niet in kaart brengen hoe deze gebruikersgroepen tot een vaster gegeven als genre komen, maar de problemen die ontstaan wanneer er groepen films ontstaan die twee verschillende gebruikersgroepen aanspreekt en daardoor geen eenduidige gebruikersgroep aanspreekt die, hoewel ze onderling een andere benadering tot een gegeven text (of groep texten) kunnen hebben, in debat gaan en een constellated community kunnen vormen. Dit schisma heeft als gevolg dat er met moeite een gezamenlijke groep kan ontstaan die zich, op welke wijze ook denkbaar, een community kan vormen rond enkele of groepen texten die binnen de AEE films passen. In dit hoofdstuk worden er twee belangrijke gebruikersgroepen bekeken die in beide werelden aanwezig zijn, de problemen die er ontstaan bij de receptie van een AEE film en de consequenties die dit heeft voor elkaar en de films in kwestie. Het is belangrijk op te merken dat elk groep niet op zich zelf staand is en dat elke groep afhankelijk is van de acties en gedragingen van de andere. 

Twee belangrijke gebruikersgroepen die behandeld worden die centraal staan binnen de analyse zijn de festivals en de distributeurs. De gekozen twee hebben specifieke bepalende elementen die goed kunnen illustreren wat de moeilijke plek is waar de AEE films zich in begeeft. Bij de andere gebruikersgroepen zijn eveneens verschillen te ontdekken of moeilijkheden te vinden, maar zijn minder evident en de moeilijkheid van het naar boven halen waar de verschillen zich in bevinden vereist een verregaand receptieonderzoek, iets wat buiten het kader van deze thesis ligt. Een aanvullend onderzoek, wat op grotere schaal uitgevoerd moet worden en tevens een vrijwel onuitputtelijke lijst van gebruikersgroepen zal opleveren, kan meer argumenten blootleggen, maar zal geen toegevoegde waarde opleveren voor het centrale argument van deze thesis.
Als laatste zal er specifiek gekeken worden naar gebruikers en de rol die zij spelen in de te stellen diffusering van de gescheiden werelden van de AEE films. 

FESTIVALS

Op het gebied van festivals is de scheiding tussen de twee voorgestelde werelden het duidelijkst. De mainstream wereld heeft ongeveer 1200 tot 1800 jaarlijks terugkerende verschillende festivals
. Voorbeelden hiervan zijn het film festival Cannes, Sundance Film Festival, Nederlands Film Festival,etc. De pornografie heeft er geen. Er zijn weliswaar vele tradeshows waar prijzen worden uitgereikt, films worden vertoond en open zijn voor publiek, maar voornamelijk dienen die als ontmoetingsplaats voor de vakmensen. Voorbeelden hiervan zijn de Exxotica Expo
 en de AVN Awards
, die meerdere en verschillende exposities geeft en prijzen uitreikt tijdens die evenementen.

Marijke de Valck heeft voor haar dissertatie, Film festivals: from European geopolitics to global cinephilia (2008), onderzoek gedaan naar de wereld van de film festivals. Een belangrijke reden voor filmmakers om mee te doen aan film festivals is: 

Film festivals are thus considered good marketing opportunities, especially for European cinemas, because participation and awards are believed to help a movies’ box-office success in the art house circuit. American companies, on the contrary, sometimes avoid film festival competition, afraid of having their product stigmatized as an art movie. (geciteeerd in Marijke de Valck, p104)

Het belang van film festivals is voor elke filmmaker, en elke film, publiciteit genereren om de films te verkopen. Of dit nu Hollywood blockbusters zijn, of onafhankelijke films gericht op een kleiner publiek. 

Als gebruikersgroep vervullen festivals een pioniersrol voor films die de aandacht vestigen op geselecteerde film waardoor ze uiteindelijk bij distributeurs en kijkers terechtkomen. 

In de pornografiewereld zijn er geen festivals die nieuwe films vertonen om verkocht of gedistribueerd kunnen worden. Deze films worden voornamelijk direct via een draagbaar medium of internet aangeboden. Een waardering, of hernieuwd belang, vindt dan ook achteraf pas plaats, nadat deze films zijn uitgebracht. 

De pornografie heeft in de laatste 40 jaar niet actief meegedaan in de wereld van de film festivals. Een reden hiervoor, geeft de Valck aan, is de komst van video. De porno-industrie was een actieve speler op het film festival van Cannes, de Valck stelt zelfs dat het Cannes domineerde
, maar verdween uit het festival zelf door Franse wetgeving. Een schaduw festival werd opgezet dat gelijktijdig met Cannes plaatsvond en uiteindelijk uitgroeide tot de Hot d’Or. Na enkele jaren, van 1992 tot 2001
, verdween deze weer. Het festival kan beschouwd worden als een uitzondering binnen de ‘mainstream’ pornowereld. 
Filmfestivals houden zich doorgaans niet bezig met pornografische films, en de porno-industrie niet met mainstream. Er zijn echter festivals die grenzen proberen te overschrijden en gespecialiseerd zijn, of gericht zijn op, pornografische films, of zoals de films onderzocht in deze thesis, expliciet erotische films. De meest belangrijke festivals zijn de Porn Film Festival Berlin en het Festival Internacional de Cinema Eròtic de Barcelona
, of FICEB. Deze twee Europese film festivals hebben beide de insteek om pornografie een positiever beeld te geven en trachten dat te doen vanuit een ruimere, minder conservatieve opvatting dan gebeurt binnen de ‘mainstream’ pornografie. Het Berlijnse festival beoogt te laten zien:

…sexy, daring, edgy, feminist, lesbian, gay, bisexual, straight, transgender and most of all entertaining films about sexuality on 4 days. Aiming at a sophisticated and tolerant audience of self-confident women, progressive men and people who question gender and sexual orientation, who see pornographic films as political, subversive, fun and challenging
.

Zoals te lezen is probeert dit festival de grenzen op te zoeken van de pornografie. Een insteek die lijkt op wat de AEE films proberen te bereiken. Zoals eerder gezegd zullen sommige films die zich alternatief expliciet erotisch noemen beter bij dit festival aansluiten dan bij de andere. Anna Span noemt haar film duidelijk pornografisch, Jennifer Lyon Bell noemt haar films, doorgaans, expliciet erotisch. Het festival Berlin schaart zich met haar festival dan ook meer in de pornografische hoek, door als hoofdsponsoren de Duitse seksketen Beate Uhse , het van origine Amerikaanse bedrijf Hustler Europe en de Duitse filmzender Blue Movie aan te trekken. Hoewel het festival grenzen probeert op te zoeken van de pornografie, is het toch zeker nog geen pornografisch festival, getuige ook de naam van het festival.

Het FICEB geeft met haar naam aan een erotisch film festival te zijn. Haar doelstellingen wijzen echter ook op het zijn van een pornografisch festival:


Principal objectives:

· Bring dynamism and standardisation to the sex industry.

· Be a meeting point for professionals in the sector.

· Promote the production of adult films.

· Standardise the consumption of pornography.

· Be a launch platform for actresses, actors and directors.

· A window for broadcasting information on the sex industry.

· A forum for reflection and debate.

· Stimulate erotic art.

· Be a window for the latest novelties in the sex industry

· Publish books that will open up the sector to society.

De doelstellingen laten zien dat ook het Barcelona festival met name gericht is op de pornografische industrie, met ruimte voor de meer artistieke uitingen die eveneens erkend worden op het festival.

Blue Artichoke Films kan met haar film Matinee op beide festivals een bepaalde doelgroep bereiken die specifiek voor haar films bedoeld is. De nadruk die elk festival heeft op de programmering van films achterlaat, schijnt echter ook door in de nadruk die Bell met haar films Matinee, en het zelfde geldt voor al de filmmakers die een film kunnen laten vertonen op de festivals, probeert te geven. Het vertonen van een AEE film op een pornografische film festival geeft die film een connotatie van pornografische film. De nadruk ligt in die context dan ook bij het pornografische, of expliciet erotische karakter, van de film. Het gevolg hiervan is dat deze film bij andere gebruikersgroepen aangeduid zal worden als dusdanig. Hiermee wordt slechts een van de twee beoogde werelden gediend, waar de andere wereld zich verder van de film af kan trekken. Daar het voor veel AEE films de bedoeling is zich niet slechts op het pornografische karakter van film toe te spitsen is het ook van belang de accreditatie van de andere zijde te kunnen krijgen, in de vorm van een vertoning of selectie bij mainstream, of onafhankelijke, niet-seks gespecialiseerde festivals. 

Tony Comstock probeert hier met zijn films een balans in te vinden en gebruikt de beide werelden om een gezamenlijke waardering te krijgen. Dit doet Comstock door zijn films onder de aandacht te brengen van zowel de mainstream film kijker als de seks georiënteerde festivals en critici. Zijn documentaires Ashley and Kisha: Finding the Right Fit en Damon and Hunter: Doing it Together hebben respectievelijk de prijzen gewonnen voor beste buitenlandse film en beste documentaire. Zijn film Bill and Desiree: Love is Timeless heeft bovendien de volgende waardering gekregen van Violet Blue in Oprah Winfreys O Magazine:

Director Tony Comstock shows what it looks like when two people who are in love have sex. It's beautiful!" --Violet Blue, Author/Sex Educator in Oprah Winfrey's 'O' Magazine

Naast deze mainstream accreditaties heeft Comstock ook prijzen binnen gehaald van het eerder genoemde Berlin Porn Film Festival en verscheidene lesbische, homoseksuele en queer film festivals.

Het probleem wat met deze illustraties aangegeven wordt is dat deze AEE films niet een vaste plaats hebben binnen de gebruikersgroepen, maar dat er actief moet worden gestreden om de verschillende gebruikersgroepen, waar de festivals er slechts één van is, te benaderen. Door de hybride aard van de films zal het meer moeite kosten om de films op de eigen waarde in te schatten. De gebruikers van de pornografie zijde zullen meer geneigd zijn de texten te behandelen vanuit een eigen perspectief en hetzelfde geldt voor de andere wereld waarin de film zich begeeft. Hoe stellig het hier ook wordt aangegeven, een strikte indeling is er natuurlijk niet, elke gebruikersgroep van beide werelden bestaat uit individuen en sommige individuen zullen dichter bij de benadering van AEE films zitten dan anderen, maar de strikte scheiding van de twee werelden waarin de films zich begeven zullen een totaal appreciatie bemoeilijken, en in sommige gevallen zelf tegen werken. Een voorbeeld hiervan is dat sommige AEE films zowel niet in aanmerking kunnen komen voor dergelijke mainstream festivals vanwege het pornografische karakter en tegenovergesteld zullen ze door de pornografische kanalen (waar de festivals weliswaar minder een rol spelen, maar zoals later zal blijken op het gebied van distributie meer een rol speelt) eveneens worden afgewezen vanwege de mainstream elementen van hun film.

DISTRIBUTEURS

De distributieverschillen van beide werelden zijn op veel vlakken gelijk, maar verschillen op enkele vlakken enorm. 

De mate waarin de mainstream en pornografie in verschillen heeft te maken met wetgeving en kwantiteit. De grootste verschillen zijn de implementaties via verspreiding via internet of de verkoop locaties van de films. In tegenstelling tot de strategieën die bij festivals worden toegepast hebben de AEE films, door hun specifieke aard, bij distributie niet de gelegenheid om zich binnen beide werelden te begeven. De op zich zelf staande aard van de instellingen, de festivals, maakte het mogelijk om zowel het cachet van de mainstream aan jouw film te verlenen alsmede de film te plaatsen binnen de context van de pornografische wereld. De consequenties die dit heeft voor distributie zijn als volgt. 

De exclusiviteit die bij afspraken met distributeurs hoort sluiten vaak andere distributie mogelijkheden uit. Wanneer er gekozen wordt om een distributeur te kiezen die zich in de pornografische hoek bevindt, wordt het vrijwel onmogelijk om een mainstream distributeur te vinden. Er zal eerst gekeken worden naar wat de consequenties zijn voor distributie via een pornografische distributeur.

De distributie van een film via een pornografische distributeur kan op verschillende manieren. Een populaire methode is via internet via het zogeheten Video on Demand, (VOD). Hierin kan een verschil worden gemaakt tussen pay-per-view (betalen per keer dat je kijkt), pay-per-minute (betalen per minuut, vaak via telefoon)
, pay-per-download (betalen voor elke gedownloade film) en een maand abonnement (zo veel films kijken als men wilt per maand voor een vast bedrag)
. De insteek van elke verschillende methode verschilt naargelang de kwantiteit aan films die aangeboden worden. De mainstream wereld kent sinds enkele jaren ook een VOD systeem, maar dit is sterk gelieerd aan het systeem dat bekend is bij videotheek. Iemand kan een film downloaden en heeft dan het recht gehuurd om de film binnen een bepaalde tijd zo vaak te zien als hij/zij wil. Zoals gezegd, hangt de distributie van de pornografische films via internet aan de kwantiteit van de films en de beperkte budgetten waarmee deze gemaakt zijn. 

Een ander groot verschil bij de distributie van pornografische materiaal en mainstream producties is de wettelijke verklaring dat elk acteur en actrice 18 jaar of ouder is. Deze wet, die voornamelijk voor de Amerikaanse markt is, die valt onder de “Child protection restoration and penalties enhancement act of 1990”, is de 18 U.S.C. 2257
. Deze wettelijke bepaling verplicht de producent van een film waarin seksuele handelingen worden verricht een verklaring te overhandigen en in de film zelf duidelijk te maken waar deze verklaring wordt bewaard. Een praktijk dat gewoon is binnen de pornografische wereld, maar niet bekend is binnen de mainstream wereld. Los van het feit dat dit wettelijke gegeven een bepalende factor is in het aanduiden van pornografisch materiaal, en een film die zich zelf niet als pornografisch zal beschouwen door deze wettelijk verplichting automatisch als pornografisch worden aangeduid, zal een mainstream distributeur zich minder snel geneigd voelen een dergelijke film uit te geven. Het uitgeven van pornografisch materiaal wordt doorgaans niet gedaan binnen mainstream distributeurs.

In de praktijk zijn de AEE films dan ook afhankelijk van onconventionele distributiemethoden. Zelfs Comstock, die met zijn films zowel accreditatie heeft verkregen binnen de pornografische wereld als de mainstream wereld, beperkt de verkoop van zijn films voornamelijk tot internetverkoop en daarbuiten de verkoop van zijn films bij enkele lingeriezaken in Amerika
. Naast deze verkooppunten, verkoopt Comstock zijn films ook via zijn eigen website als via Amazon. 

Wanneer een filmmaker een film maakt die zich als alternatief expliciet erotisch beschouwt kan er veel aandacht worden besteed aan het bereiken van gebruikersgroepen die zich in beide werelden begeven, maar de realiteit, wanneer de film als concept verandert in een fysiek product dat beoordeeld en verkocht dient te worden, wordt gegoten in gebaande lijnen die een distinctie tussen mainstream en pornografie duidelijk heeft staan. Los van distributie van de film in eigen beheer, zoals Comstock onder andere doet en Jennifer Lyon Bell tot zover eveneens doet, zal er uiteindelijk een keuze gemaakt moeten worden tussen de twee gescheiden werelden. De AEE films verschillen onderling ook dusdanig dat er geen overkoepelend distributie organisatie is. Een voorbeeld is de eerder genoemde Innocent Pictures, die waarschijnlijk meer narratieve AEE films als Matinee
 zal willen distribueren, zal de meer pornografische films van Anna Span niet willen distribueren. 

De grootste obstakels zitten er dus in dat de werelden die bediend worden door een enkele text, of genre, volledig los van elkaar staan. Zoals aangegeven is het bij festivals meer mogelijk om het cachet van beide te kunnen dragen. Bij distributie valt die tweevoudige bekleding niet toe te passen. Hierin zit dan ook de grootste bottleneck voor de producenten. Hoewel het mogelijk is via festivals om de beoogde, in deze thesis getheoretiseerde gebruikersgroepen van de twee werelden, gelijk te bedienen en dus een relatief grote groep probeert aan te spreken
, verliest een producent zijn of haar kijkers door een van beide werelden te kiezen.
Het is echter niet onmogelijk om beide werelden aan te spreken vanuit een duale visie. Hoewel de werelden gescheiden zijn, en vanuit een wiskundig oogpunt zou er dan een absoluut verlies optreden van potentiële kijkers, de werkelijkheid werkt anders. Voorspellingen kunnen gedaan worden over algemeenheden, maar het individuele gedrag blijft een variabel gegeven. Kijkers van het ‘mainstream’ pornogenre zijn immers niet ideaal-typisch, en hebben ook contact met, of liever gezegd, maken ook deel uit van de ‘mainstream’ film wereld, met andere woorden, ze kijken niet alleen maar porno. En zo werkt het ook andersom. Er wordt, mogen we journalistieke bronnen geloven, steeds meer porno gekeken, ook door vrouwen
. Overigens wordt hier niet mee bedoeld dat het vroegere kijkerspubliek van ‘mainstream’ cinema uitsluitend uit vrouwen bestaat en de ‘mainstream’ pornografiekijkers uit mannen. Dit dient slechts ter illustratie dat de specifieke gebruikersgroep, de consument of kijker, die zich weliswaar in twee werelden begeeft, het meest contact heeft met elkaars wereld. Zoals aangegeven, het zijn individuen, die vollediger zijn dan slechts hun bedoelde functie (zoals critici vanuit een bepaald oogpunt redeneren, en distributeurs met richtlijnen werken). Het is dan ook hier dat de mogelijkheid tot het bereiken van een totaal(gebruikers)groep, een overschrijding van werelden als het ware, plaats kan vinden. In het figuur hieronder is weergegeven dat de gelijke groepen, de kijkersgroepen of variabel “a”, een gezamenlijke groep kunnen vormen, en in theorie een brug kunnen slaan tussen de beide werelden. 
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Figuur 4.1: Weergave van samenkomst gebruikersgroep kijkers.
Hoewel, door proxy, de werelden van beide gebruikersgroepen op deze manier in contact kunnen staan met elkaar, bestaat de tweedeling echter nog steeds. 
Een groeiende, ‘nieuw’ ontstane groep gebruikers is echter mogelijk. Zoals bij de hierboven weergegeven bronnen over vrouwen die meer pornofilms kijken, wordt ook duidelijk dat vrouwen steeds vaker kiezen voor ‘vrouwvriendelijke’ porno, wat een onderdeel is van de voor deze thesis gekozen term AEE films. Nogmaals belangrijk op te merken, de AEE films zijn niet uitsluitend bedoelt voor vrouwen en dienen ook mannen. Zie hiervoor het voorbeeld van Tony Comstock, dit beschouwd kan worden als een AEE film maker, maar niet voldoet aan de definitie van porno maken vanuit een vrouwelijk oogpunt. Het zijn echter veel vrouwen die zich aangetrokken voelen tot deze vorm van ‘pornografie’
. 

Het lijkt dan ook mogelijk dat er dus een markt, of misschien zelfs genre aan het ontstaan is, voor de alternatieve expliciet erotische films, die een meer duidelijke gedefinieerde gebruikersgroep bedient, dan gesteld is in deze thesis. Het is misschien zelfs mogelijk dat de hoewel er geen officiële wegen zijn die bewandeld kunnen worden voor deze films om hun publiek te bereiken, er dus wel een afzetmarkt, en daarbijhorend een liefhebbersgroep, ontstaat die zich omvangrijk genoeg kan worden genoemd om de AEE films bestaansrecht te geven en mogelijkheid tot groei te bieden. 

CONCLUSIE
Het doel van deze thesis was het inzichtelijk maken op welke wijze er problemen ontstaan bij de receptie in algemene zin van alternatieve expliciet erotische films. Vanuit enkele casestudies, en met name de film Matinee en Blue Artichoke Films van Jennifer Lyon Bell, is er eerst aandacht besteed aan de interne problematiek van AEE films. Het woord problematiek en problemen zijn misschien achteraf een beetje te sterk neergezet, en een nuance is dan ook op zijn plaats.

De wijze waarop de AEE films zich proberen te positioneren tussen de mainstream en pornografische films, in meer of mindere mate afhankelijk van de film, vergt op vele fronten een onconventionelere, creatievere en moeilijkere aanpak. Bij Matinee zagen we dat alleen al de keuze voor de acteurs en actrices voor de AEE film met meerdere vlakken rekening dient te houden. Zowel een oprechte geloofwaardigheid van de kwaliteiten van het acteerwerk, alsmede een geloofwaardig overkomen tijdens de seksuele scènes. Doordat in Matinee het plot niet losstaat van de seksscènes wordt er meer verlangd van de acteurs om de geloofwaardigheid van het uit te dragen idee, in dit geval de realiteit van het verhaal en de werkelijkheid van de opwinding. De analyses die Bell maakte bij het genereren van emotie bij de kijker bij hardcore pornofilms, zijn voor Bell zelf de aanleidingen geweest om de werkende delen van de pornografie samen te voegen met de missende elementen ervan. Dit resulteerde in een aanpak die in deze thesis de AEE film werd genoemd. 

Er is dus sprake van pionierswerk, hoewel er al 20 jaar meer alternatieve pornografie/expliciete erotiek word gemaakt (zoals de films van Candida Royalle uit de jaren 80). Deze onbekende wegen die AEE films leiden, op het gebied van productie, hebben er dan ook onvrijwillig toe geleid dat de gevestigde banen die er zijn voor de receptie zijde van films moeilijker te bewandelen zijn.

In deze thesis is uitgelegd dat de receptie zijde verdeeld is in verschillende gebruikersgroepen, een theorie van pragmatiek geleend van Altman die het oorspronkelijk heeft bedoeld voor genrevorming (maar zelf ook aangeeft dat het gebruikt zou kunnen worden voor betekenisgevende systemen in het algemeen
). Een aanpassing van het bestaande model van Altman van het systeem van gebruikersgroepen en de vorming van genre leverde voor de AEE film een duaal systeem op, wat twee werelden aangaf die onderling geen discours hadden op het gebied van de receptie van de film. Een afzonderlijke relatie werd er gelegd met een enkele text die beide werelden probeert te dienen. Hierin zit dan ook de moeilijkheid, of problematiek zoals gesteld is. De wijze waarop de films geconstrueerd zijn vraagt idealiter om een totaal begrip, of verstehung, van de film, de realiteit is echter dat wanneer de film in de echte wereld terechtkomt, of de post post-productie fase in de vorm van beoordeling, festivals en kijkerervaringen, de film gezien wordt vanuit het perspectief van de wereld die het ervaart. Hierin zit dan ook het verschil met het ontstaan van genreontwikkeling (waar in deze scriptie onbewust een poging toe gedaan is). Het beschrijven van een nieuwe groep films, die al dan niet als genre is aan te duiden, wordt bemoeilijkt, misschien zelfs onmogelijk gemaakt, door de unieke semantisch en syntactische onderdelen van de film zelf, als mede de (nagenoeg) niet bestaande totaal wereld waarin deze films eigenlijk terecht zouden moeten komen. 

De uniciteit en hybride aard van deze films zorgt er dus voor dat deze films nooit geaccepteerd zullen worden voor wat ze zijn bij het grote publiek (of de grote gebruikersgroepen van de bestaande twee werelden), een hybride vorm van verhaalvertelling en seksuele handelingen die een brug (willen of kunnen) slaan tussen de mainstream,- en pornografische film wereld.

Een acceptatie zal er moeten plaatsvinden bij de makers en/of de gebruikers van de alternatief expliciet erotische films dat er nooit een vaste plek zal zijn voor dit type films en telkens zullen moeten blijven werken aan het veroveren van een plek binnen de werelden die ze proberen te dienen of, liever nog, de individuen die deze vorm van erotisch film maken kunnen waarderen voor wat ze zijn, een alternatief voor de huidige twee ontoereikende benaderingen van seksuele handelingen en expliciete erotiek.

Kevin Mulder 2009.
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�	 Een precieze term voor deze typen films is niet aanwezig, niet alleen vanwege de moeilijkheid om deze films te typeren, maar ook de voorzichtigheid die er geboden dient te worden bij het labelen van dergelijke films, daar het sneller in een bepaald genre wordt ondergebracht.


�	 “A semantic/syntactic approach to genre”


�	 In deze thesis zal duidelijk worden dat die lijnen niet geheel strikt zijn en dat er ook festivals zijn die pornografische films laten zien. Dit zal later in deze thesis verder worden uitgewerkt.


�	 Mainstream en pornografie.


�	 � HYPERLINK "http://www.ratedx.nl/pages/concept.html"��http://www.ratedx.nl/pages/concept.html� geraadpleegd op 19 mei 2009.


�	 Bell heeft onderzoek gedaan naar de mannelijke gecentreerde mainstream narratieve film en er zal later in dit onderzoek aandacht aan worden besteed.


�	 � HYPERLINK "http://www.comstockfilms.com/"��http://www.comstockfilms.com/� 


�	 � HYPERLINK "http://annaspansdiary.com/about_anna.php?pageno=2"��http://annaspansdiary.com/about_anna.php?pageno=2� geraadpleegd op 19 mei 2009.


�	 Gibson More dirty looks --) De mannelijke gaze


�	 Voor een specifieke definitie  van, of behandeling van de term, ‘pornografie’ verwijs ik naar Williams (1999), Gibson (2004), Grant (2003), Lehman (2006).


�	 Williams, 72 - 74.


�	 Ibid.


� Central verbeelding, eigen vertaling. Zie Smith76 – 81.


� Bell, 40.


�	 � HYPERLINK "http://blueartichokefilms.com/about/"��http://blueartichokefilms.com/about/� geraadpleegd op 20 – Mei – 2009.


�	 Voor zover dit het geval is bij het nagenoeg niet bestaande emotionele leven van de karakters.


�	 � HYPERLINK "http://blueartichokefilms.com/about/"��http://blueartichokefilms.com/about/� geraadpleegd op 20 – Mei – 2009.





�	 Ibid.


�	 Ibid.


�	 Het gebruik van het woord geplaatst is in de tekst aangegeven met haakjes, omdat het, eenzijdige handeling die de term plaatsen suggereert, ontstaan van syntax alles behalve een eenzijdige handeling van een groep gebruikers is. Een machtsstrijd, zoals Altman het later zal noemen, is eerder werkzaam binnen het ontstaan van syntax tussen verschillende groepen gebruikers. Hier zal echter later verder over worden uitgeweid wanneer Altmans aanvulling op de semantische/syntactische benadering, de pragmatische benadering (in de conclusie van zijn boek Film/Genre) wordt behandeld in deze thesis.


� Metz had de mogelijkheid van het veranderen van genre al aangegeven toen hij uitlegde dat Saussure’s gedachtegoed van de film al stelde dat:  “…one could say that the large syntagmatic category of the narrative film can change, but that no single person can make it change over night” (Metz, 73)


�	 Zie hiervoor figuur 10.5 op pagina 172 in Altmans boek Film/Genre.


�	 Hoewel het natuurlijk niet duidelijk in absolute termen te zeggen is dat er twee maal zoveel ontvangers zijn, een Western kan in theorie meerdere groepen ontvangers hebben, maar de scherp contrasterende, en op zich zelf staande velden, waar deze AEE films zich in bevinden zorgt voor een verdubbeling. In potentie twee keer zoveel critici, twee keer zoveel kijkersgroepen,etc. De twee verschillende velden houden zich doorgaans niet bezig met de producten of texten van het andere veld.











�	 Altman, 171.


�	 Ibid, 172.


�	 Altman, 173.


�	 Ibid, 174.


�	 Ibid, 174.


�	 Ibid, 177 + 178.


�	 Er wordt in de populaire online media nu wel gesproken over een vervaging van de grenzen tussen de werelden � HYPERLINK "http://www.pluggedinonline.com/read/read/a0004351.cfm"��http://www.pluggedinonline.com/read/read/a0004351.cfm� (geraadpleegd op 23 Mei 2009  , maar nog steeds wordt het als opzienbarend gezien wanneer een actrice uit de pornowereld in een mainstream film speelt ( � HYPERLINK "http://www.latimes.com/entertainment/news/la-et-sasha-grey21-2009may21,0,7751766.story"��http://www.latimes.com/entertainment/news/la-et-sasha-grey21-2009may21,0,7751766.story� geraadpleegd op 23 mei 2009) en dan nog vanwege haar unieke talenten als porno actrice.


�	 Vanuit de pornowereld wordt er alternatieve pornografie gemaakt (Vivid-Alt � HYPERLINK "http://vividalt.com/home.php"��http://vividalt.com/home.php� geraadpleegd op 23 Mei 2009 waarschuwing, bevat misschien cookies) alleen bevindt deze zich nog wel binnen de pornowereld (onderdeel van hoofdmaatschappij Vivid entertainment). Vanuit de mainstream wereld wordt er ook alternatieve expliciet erotische films gemaakt, het typen films dat ook in deze thesis wordt behandeld, maar wordt gedaan vanuit een volledig losgemaakte bedrijf zoals Innocent Pictures dat Lars von Trier heeft opgericht vanuit zijn mainstream film bedrijf Zentropa (� HYPERLINK "http://www.innocentpictures.com/forside.php"��http://www.innocentpictures.com/forside.php� geraadpleegd op 23 mei 2009 bevat geen cookies). 


�	 De Valck, 105.


�	 � HYPERLINK "http://www.exxxoticaexpo.com/"��http://www.exxxoticaexpo.com/� (waarschuwing, kan eventuele cookies bevatten) geraadpleegd op 05-Juni-2009.


�	 � HYPERLINK "http://www.avn.com/"��http://www.avn.com/� en � HYPERLINK "http://www.adultentertainmentexpo.com/"��http://www.adultentertainmentexpo.com/� (waarschuwing, kan eventuele cookies bevatten) geraadpleegd op 5-Juni-2009


�	 De Valck, 95.


�  � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Hot_d%27Or" �http://en.wikipedia.org/wiki/Hot_d%27Or�. Geraadpleegd op 12-08-2009.


�	 � HYPERLINK "http://www.pornfilmfestivalberlin.de/pff/"��http://www.pornfilmfestivalberlin.de/pff/� en � HYPERLINK "http://www.ficeb.com/"��http://www.ficeb.com/� geraadpleegd op 06-Juni-2009.


�	 Hoofdpagina website � HYPERLINK "http://www.pornfilmfestivalberlin.de/pff/"��http://www.pornfilmfestivalberlin.de/pff/�. geraadpleegd op 06-Juni-2009.


�	 Overgenomen van het Engelstalige gedeelte van de hoofdpagina van � HYPERLINK "http://www.ficeb.com/"��http://www.ficeb.com� geraadpleegd op 06-Juni-2009.


�	 � HYPERLINK "http://www.comstockfilms.com/news.html"��http://www.comstockfilms.com/news.html� geraadpleegd op 06-Juni-2009


�	 � HYPERLINK "http://www.hotmovies.com/index.php"��http://www.hotmovies.com/index.php�? Hotmovies.com biedt pornografische filmmakers de mogelijkheid om een pay-per-minute applicatie te maken op hun website. 


�	 Websites als Bangbros.com � HYPERLINK "http://bangbros.com/t1/pps=bbonet/"��http://bangbros.com/t1/pps=bbonet/� en Brazzers.com � HYPERLINK "http://www.brazzers.com/tour3/?nats=Mzk3NzExOjU0OjI0,43,0,0,0&tour=tour3"��http://www.brazzers.com/tour3/?nats=Mzk3NzExOjU0OjI0,43,0,0,0&tour=tour3� bieden de mogelijkheid voor een maandabonnement waar de kijker onbeperkt films kunnen kijken. Het verschil met de hotmovies.com website is dat dit een gecentraliseerde distributeur die vele updates aanbiedt elke maand, er voor zorgen dat de bezoeker voldoende nieuwe content krijgt voor het betaalde abonnement.


�	 De wet staat op de website van de Amerikaanse overheid: � HYPERLINK "http://ecfr.gpoaccess.gov/cgi/t/text/text-idx?c=ecfr;sid=c400d3f7be6a08a261ddf625e1187d09;rgn=div5;view=text;node=28%3A2.0.1.1.30;idno=28;cc=ecfr"��http://ecfr.gpoaccess.gov/cgi/t/text/text-idx?c=ecfr;sid=c400d3f7be6a08a261ddf625e1187d09;rgn=div5;view=text;node=28%3A2.0.1.1.30;idno=28;cc=ecfr� geraadpleegd op 7 – Juni -  2009 


�	 Voor de volledige lijst van aanbieders van Comstock films zie: � HYPERLINK "http://www.comstockfilms.com/wheretobuy.html"��http://www.comstockfilms.com/wheretobuy.html� geraadpleegd op 7 - Juni – 2009.


�	 Deze verwijzing dient slechts als illustratie en specifieke informatie over de daadwerkelijke distributie van Blue Artichoke Films kan niet worden ontsloten vanwege de geheimhoudingsverklaring die bestaat tussen mijzelf en Blue Artichoke Films BV.


� Exacte cijfers van festival bezoekers ontbreken.


� Enkele voorbeelden van niet-wetenschappelijke bronnen: � HYPERLINK "http://www.eo.nl/thema/seksverslaving/wat_is_het/page/Porno_verleidt_ook_vrouwen/articles/article.esp?article=7750536" �http://www.eo.nl/thema/seksverslaving/wat_is_het/page/Porno_verleidt_ook_vrouwen/articles/article.esp?article=7750536� Website EO, geraadpleegd op 13-08-2009, � HYPERLINK "http://www.blikopnieuws.nl/bericht/100697/Meer_vrouwen_kijken_erotische_films.html" �http://www.blikopnieuws.nl/bericht/100697/Meer_vrouwen_kijken_erotische_films.html�, Nederlandse nieuwswebsite, geraadpleegd op 13-08-2009, � HYPERLINK "http://gezondheidsnet.rnews.be/relatie/nieuws/2312/vrouwen-kijken-porno" �http://gezondheidsnet.rnews.be/relatie/nieuws/2312/vrouwen-kijken-porno� Belgisch gezondheids platform, geraadpleegd op 13-08-2009.


� � HYPERLINK "http://www.secondsight.nl/page/7948/nl" �http://www.secondsight.nl/page/7948/nl� Trendwatch website, geraadpleegd op 13-08-2009.


�	 Altman, 215.





